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CHUH JOHEYYUHU, TPOMAJIAHUH YKPAIHU: IOCTATH
OJIEKCHU TUXOTI'O Y CIIOT'AJAX CYHACHHUKIB

Cupotenko B.I1., k. dimon. H., nottent, *Makcumenko O.J1., imxxenep
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VY cTaTTi mpoaHai30BaHO JCSKi CIIOralu, MPUCBAYCHI MOCTATI yYUTEIIs, ICTOPUKA, MOBO3HABII, (iocoda,
MPaBO3aXMCHUKA, YyKpalHchkoro mnarpiota 3 Jonewumnm Onekcn Tuxoro. AKTyalbHICTH PO3BIAKA
BUSIBIIIETHCS] HE JIMIIE B TOMY, IO BIIEpIIE HE MPOCTO KOHCTATYIOTHCS TEBHI PUCH Ili€i 0COOMCTOCTI, a
BU3HAYAEThCA IXHS CYCIUIbHA BaroMiCTh, 3HAYMMICTh U PO3YMIHHS CYTHOCTI 0araTboX CyCHIJIBHO-
TOJIITHYHUX, MOPATBHO-17ICOJIOTIYHHUX MPOOJIEM CHOTOICHHSI.
Knouosi cnosa: ykpaincmeo, pycugixayis, ykpaincoka mosa sk 3acib 30epexcenus Hayii, 3akoH, JJoneyuuna,
Vkpaina, esponeticbka yusinizayis, wiisixemuicme.
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B crathe paccMOTpeHBI HEKOTOPHIE BOCIIOMHHAHUS, TOCBSIICHHBIE JMYHOCTH YYHUTENS, HCTOPHKA,

JIUHTBHCTA, (ritocoda, MpaBO3aAlIMTHHUKA, YKpaunHCKoro matpuota u3 Jlonerumnsr Oiexcbl Tuxoro.

AKTYallbHOCTh HMCCJIC/IOBAHHUSI BBISIBISIETCS HE TOJBKO B TOM, YTO BIIEPBBIE HE MPOCTO KOHCTATHPYIOTCS

HEKOTOpPbIE YepThl ATOW JIMYHOCTH, a OINpPENeNsaeTcs MX OONIeCTBEHHAs Ba)XXHOCTh, 3HAYMUMOCTH IS

MMOHUMaHUSI MHOTHX OOIIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKUX, MOPATbHO-UEOTOTUIECKHUX MPOOJIEM COBPEMEHHOCTH.
Kiouesvie cnosa: ykpauncmeo, pycugurayusi, VKPAUHCKUU 53bIK KAK CNOCOO COXPAHEHUsT HAYul, 3AKOH,
Jonemuuna, Ykpauna, egponeiickasn yusunuzayus, 0.1a20poocmeo.

SON OF DONETSK REGION, CITIZEN OF UKRAINE: THE IMAGE
OF OLEKSA TYKHYI IN REMEMBRANCES OF HIS CONTEMPORARIES
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General Batiuk str.,19, Sloviansk, Ukraine
*Academic and Research Enterprise K3EM Ltd.
Kramatorsk Plant of Energy Machine Building, Kramatorsk, Ukraine

In the article the remembrances of L. Lukianenko, E. Sverstiuk, N. Svitlychna and V. Sirenko devoted to
the figure of a teacher, historian, linguist, philosopher, lawyer, and Ukrainian patriot from the Donetsk
region Oleksa Tykhyi are analysed. The actuality of the research is not only in the fact that certain
features of this personality are not simply described for the first time, but also their public importance is
determined, their meaningfulness for understanding of the core of many social and political, morally and
ideological problems of present time.

So, in remembrances of N. Svitlychna and V. Sirenko emphasized two moments that are clearly linked in
Oleksa Tykhyi mind — his realization of the Donetsk region as an integral ancient part of Ukraine, and
thus the necessity of preservation, maintenance, revival in Russified Donbas the sense of Ukrainian spirit
through the support of Ukrainian language that is the means of existence of the nation. It was one of the
most important principles of the lawyer who always defended a constitutional idea of preservation of the
Mother tongue on the territory of Ukraine, because the national originality of people becomes firmly
established only through the language; and he wrote about it in particular in the article "Thoughts about
my native Donetsk region". As of today these ideas are especially precious while somebody tries to
conduct a "discussion" about the legitimacy of including Donbas to Ukraine, about the necessity of
granting Donbas the special status etc. On the basis of these Oleksa Tykhyi principles we can draw
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a conclusion that under current condition of fight for Ukrainian Donbas, those politicians, deputies,
governmental officials who switch to Russian language when they visit Donetsk region, they
subconsciously play into the hands of separatist and anti-Ukrainian moods; this behavious also feeds the
statement that Ukrainian is the language of hillbillies, language of second-rate people.

In remembrance of E.Sverstiuk much attention is paid to the attitude of Oleksa Tykhyi to the Law. Being
a lawyer, he never violated Soviet legislation, especially its constitutional bases. Oleksa Tykhyi was
convinced that a not man must submit to the Law, but namely the Law must serve to the needs of a man;
it should help a human being to become firmly established as a personality, to wake up human realization
of his/her uniqueness and national self-definition. Under the circumstances when USSR Law existed on
paper only, and when the phrase "all other people do so” was most common, the fundamental insistency
of Oleksa Tykhyi in the observance of legal norms and requirements allowed to him to keep his own
independence and enjoy the right on inviolability of his own personality. The weightiness of this principle
looks extraordinarily important as of today, becuase the culture of Europe, that looks appealing for
Ukraine these days, is based on the same tolerant attitude toward the freedom of choice of every
personality.

Another feature should also be underlined, that is mentioned in remembrances of L. Lukianenko, and this
feature is nobility. The author sees it in the following: O. Oleksa Tykhyi, having regard to the previous
15-years-old emprisonment of L. Lukianenko that caused considerable worsening of his physical and mental
condition, tried to persuade L. Lukianenko to take a break in active protestant actions, to restore a bit instead
of throwing himself into the lion’s den of the soviet executioners immediately.
Keywords: Ukrainian spirit, Russification, Ukrainian language as means of the nation preservation, Law,
Donetsk region, Ukraine, European civilization, nobility.
VY xi"omogicti “Ykpaina B orHi” O. JIoBXEHKO MPOToJIOCUB AYMKY, III0 HAPOJ, SKUW HE TIaM sITae
CBO€1 HaLlIOHAJIBHOI 1CTOpIi, HE Mae MaHOYTHHOTO. Y CIIPaBeIMBOCTI IIUX CIIiB MEPEKOHYEMOCS
3apa3, Mal4M CKJIAJHY CYCHIJIbHO-TIONITUYHY, 17I€0JIOTTYHO-MOPATbHY CUTYAIlli, 0 CKIIAIKCS B
VkpaiHi ocTaHHIMH pokamu. Ajpke Pocis, BUKOPHUCTOBYIOUM CEMapaTUCTChbKI HACTPOi MEBHOI
YaCTUHU YKPATHCHKOI TPOMaJICHKOCTI, Ha TepeHax Jlonenpbkoi, JIyranchkoi, a B i7iealii Ha BCbOMY
MiBIHI HAIIOI KpaiHH, HAMAaraeThCs peaizyBatu mpoekT “HoBopocis”, sIKuil BCIISKO 3amepedye
i TIepeKpecitoe 1ICTOPUKO-KYIbTYpHI OCOOIMBOCTI IIUX perioHiB. IIpoTHcTOATH LIMM 3a3i1XaHHAM
MOKHa PI3HUMH NUISXaMHU, y TOMY YUCII ¥ 4epe3 3BEpPHEHHS 10 HEOPAMHAPHUX IOCTATEH, SKi
YOCOOJIOITh YKPaTHChKO-MIATPIOTHYHY CyTHICTH JloHeuunHn. Maemo Ha yBasi Onekcy Tuxoro
(1927-1984 pp.) — oaHOro i3 3aCHOBHHKIB YKpaiHCHKOI IenbCcHHCBKOI I'pymu, sSKOro 3a Horo
HAI[IOHAIBHO-NIATPIOTUYHI MOTIIAIU OyJI0 3aKaTOBAHO B PaITHCHKUX KOHITA0Opax.

OcraHHIMH pOKaMH BHJAHO TMpalli IbOTO HENEPeciyHOro BYMTEINS, ICTOPHKA, MOBO3HABII,
¢dimocoda 3 M. JIpyxkiBku Jlonenpkoi oOmacti [2; 8; 9], marepianmu mpo HOro XKHUTTS 1
nisutbHICT [4; 10], cmoragu cydacHukis [3; 11]. OmgHak ocTaHHI Ie HE CTaId 00’ €KTOM
JOCIIKeHHS, aHadi3y. ToX y MOJANBIIOMY MU 3YIIMHUMOCS Ha OKPEMHUX CIIOTa/iax JIIOACH, sKi
nyxe noope 3Hanu Onexcy THXOro B pi3Hi MOMEHTH HOTO KHTTS, YMIIIEHUX y KHU31 “Onekca
Tuxuit: y cnoranax, posaymax, jitepatypi (Tom II)” (Honeusnk, 2012). Mu cnpoOyemo Ha
OCHOB1 (PparMeHTIB HAaBEACHUX CBIIUEHb MPO “B’SA3HSA CYMJIIHHS BHOKPEMHUTH: | — CyTHICTh
HaIlOHAIBHO-NATPIOTHYHUX npuHIMMIIB Onekcn Tuxoro; 2 —3po3ymiTH, sIKi OCOOHMCTICHO-
MOpaJibHi MOTJISAN CTAHOBHIIU IXHIO OCHOBY.

Hemae notpebu roBopuTH, HACKUIBKH CUJIBHUM 1 He3naMHUM B Onekcu Tuxoro Oyno modyTTs
YKpaiHCTBa, TPUBOTH U OOJIIO 3 MPUBOJY KIIbKaBIKOBOI MOMITUKM pycu(ikamii, sika He Morjia
He CKamuuTu HaponHy naymy. Tak, B. CipeHko 3ragye, sK TMicIs NPOCIyXOBYBAHHS
MarHiToOpOHHHUX 3amuciB KOO3aps AJaMIiieBHYa, HOTO CIIBPO3MOBHHK 3ayBaKuB: “Skuili MU
TAJIaHOBUTUHM HApOJ, SKa MOTYTHs Y Hac KyinbTypa. | Bce 1le XOuyTh 3HHMILUTH, MOTONTATH Ha
nopox. Xiba Mu MoxeMo craBatu Ha KousiHa? Hikomu mporo He Oyno. OOGOB’S30K KOXKHOTO
CBIIOMOI'0 YKpaiHIsl — MPOTECTYBATH, BIICTOIOBATH HApOJ, HAllle CJIOBO, HaIly MiCHIO. Big 1iboro
OyJe 3aJIeKaTh: 3aJUIIMMOCh MU SIK HAIlisl Ha 3eMJIl 4Yd 3HMKHeMO Hazaxau” [7,c. 137]. Ane
IPU IBOMY CIIiJ] MiAKpecIuTH 1Ba MOMeHTH. [lo-nepme, st Onekcn Tuxoro Hikoiaw HE Oyio
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IUJIEMH, YHEI0 TpaBiyHOIO Tepuropicro € Jlonewunna. He BumagkoBo cBOi croraiu
H. CBiTiiuna po3novynHae KOHCTATAIl€l0, M0 1€ BYUTENb 13 JloHewunmHM, “3 TOro 3aKyTka
VYkpaiHu, B sIKOMy L€ € MicIs, Je IeJecTUTh TUpca 1 00Jail y TOMOHIMIYHUX Ha3Bax 30epircs
BIIFTOMIH KHA31BCBKUX TMOXO[IB Ta OWUTB 13 monoBisiMu” [6, ¢. 89]. IIpo 1ie crorogHi 0co6IMBO
CIiI TaM’sATaTd, 3BaKAIOUM, IO JIEXTO HaMara€TbCsi BECTH “‘NIUCKYCII0” 3 TMPUBOIY
npaBoMipHOCTI BXOJKeHHs JloHOacy 10 YkpaiHu, HEOOXIAHOCTI HajlaHHS HOMYy OCOOJIMBOIO
cratrycy Ttomo. [lo-apyre, craBinenHs Onexcu Tuxoro mo ykpaiHChbkOi MOBH. Y 0araThox
cnoragax (M. Pynenko “3 mpuoay nepenoxoBanus O. Tuxoro”, M. Ocagunii “To#, XTO cTaBUB
yKpaiHCcbKy MOBY moHaf XHTTS’, O. ['onyd “Oco0auBo HeOe3nmeyHui Aep>KaBHUN 3J10UYMHEID )
Harosomryethbest, o O. Tuxuil crinKyBaBcsi BUKIIOUHO YKPAiHCHKOIO MOBOIO, TEPEXOMISYH Ha
POCIHICBHKY (a 3HaB 1 MOJCHKY) JIUIIIE TO1, KOJIU CIIBPO3MOBHHUKOM OyIia JIFOAMHA, sIKa HIKOJIU He
npoXuBana B YKpaiHi ¥ He 4dyna ykpaiHcbkoi MoBU. | 1e He Oyno Mo3epcTBOM, MPOSBOM
KBAaCHOT0 HaumaTpiotTusmy. Lle OyB oaMH 13 HAHTONIOBHIMINX MPUHIIMIIIB MPABO3aXUCHHUKA, SIKUH
3aBXIM BIJICTOIOBAB KOHCTHUTYIIMHY i7I€I0 IIOJ0 YTBEP/DKEHHS pPITHOI MOBH Ha TEPUTOPIl
VKpaiHd, OCKUIBKM TUTBKH Yepe3 MOBY YTBEPIKYEThCS HAI[lOHAIbHAa CaMOOYTHICTh Hapomy.
YceBizomitioroun 1ie, y cBoiii cratti “/lymku npo pigauit Jlonenpkuii kpaii” (1972 p.) BiH nucas:
“He BuHa, a 6i1a TPOCTUX JF0JIeH (TOOTO MPAIbOBUTHUX POOITHUKIB Ta CEJISIH), IO 3 IXHBOI BOJI
Y1 MOBYA3HOI 3TOJM 3HUILYETHCS YKpaiHChbKa MOBa Ta KynbTypa Ha Jloneuunni. He 6ina, a BuHa
KOXKHOTO I1HTENITeHTa, KOXHOTO, XTO 3/JI00yB BHIIYy OCBITY, 3aliMae KEpiBHI MOCaaH, a >KUBE
TIJIbKYA HATONTYBAHHSIM 4epeBa, OalIyKui, sIK KOJIO/A, 0 JI0JIi CBOTO HApoay, HOTO KYJIbTYpH,
MoBH” [2, ¢. 38]. ¥V mmx cimoBax MaeMo JIOBOJII TOYHHI Mapa®oyiyHuil mepexiJi y ChOTOJICHHS.
[Ipu uboMy He Oynemo 3ragyBaTu ‘“‘Jiep)KaBHUX MYyxXiB~ daciB SIHykoBuua — A3sapoBa, a
npHUcIyXaiiMocs, K MOYMHAIOTh TOBOPHUTH TMONITHKH, AEMYTaTH, MIHICTPHU, MPUDKIKAIOYH HA
VKpaincokuu JJoHbac, — y O1IbIIOCTI MepexosaTh Ha pociiicbky MoBY. 1o 11e, sik He mincBigome
MiTITPyBaHHS CEMapaTUCTCHKUM, aHTHYKPATHCHKUM HACTPOSIM, SIK JKUBJICHHS TBEPKCHHS, IO
yKpalHChbKa MOBa — II€¢ MOBa CENIOKIB, MOBa Itojel apyroro copty. Tox Goporbba Onexcu
Tuxoro 3a ykpaiHCbKY MOBY € YEprOBUM HAaraJyBaHHSM i 3alleBHEHHSM, IO YKpaiHa — IIe He
mumre [Togurinpor’s, JIeBiBmmHaA, [Tomices i [TokyTTs, a BOHA i TaM, J¢ PO3JISATIIUCS JOHEIBbKI
crenu, Ae TeuyTh JliHens 1 Kanpmiyc, e BUCcOYaTh TEPUKOHU W TUMIISATH 3aBOJICHKI TPYOH. | unm
IIBHJIIIE MU 1I¢ 30arHeMO, THM, HaleBHE, yCHilHime OyayTh po3B’s3yBaTHCS HpoOiIeMH, sKi
ChOTO/HI OeHTEXaTh He juiie Cxig YKpainu.

Xoua O. Tuxuit nBiui OyB 3acyKeHHH 3a ‘“‘@aHTUPAJSHCHKY MiSUTBHICTH”, BIH HIKOJIU Hi
(akTHUHO, HI HaBiTh (JOPMAIBLHO HE MOPYIIYBAaB TOTOYACHI PAASHCHKI 3aKOHHU. A TOJOBHUM
3aKOHOJIaBUUM JTIOKYMEHTOM i1 Hboro BucTymnaina Koucrurtymis: “He motpiOHO mopyuryBaTu
3aKoHU. JloCTaTHRO KOPUCTYBATUCA 3aKOHAMH, siki iporosiocuia Koncrurymis CPCP” [5, c. 50].
I B 11bOMy MOBa)KHOMY CTaBJICHHI 0 3aKOHY MO>XKHAa BOA4aTd 1€ OJWH 13 OCHOBOMOJOMKHUX
npuniumiB O. Tuxoro, KUl BU3HAYa€ MOTO CYTHICTH sIK ocobucTocTi. BogHouac e He Oyio
6e3nymHe “3akoHomnochyinanss’’. [IpaBo3axucHUK OyB MEpPEeKOHAHUM, 10 HE JIOJUHA TTOBHHHA
MIJKOPSTUCS 3aKOHOBI, @ caMe 3aKOH MOBUHEH CIYTyBAaTH JIFOJIMHI, IOTIOMaratu YTBEpAUTHUCS Tif
SK 0COOMCTOCTI, MPOOYAUTH YCBIJOMIICHHSI SIK CBOEI HEMOBTOPHOCTI, TaK 1 HaI[lOHAIBHOI
camoineHTudikamii. Came mpo 11e nuiie y cBoix croraaax €. CBepCcTIOK, PO3I[HIOIOUH 1€ HE K
171€aliCTUYHY KOPOTKO30PICTh, a SIK CBIJOMUN BHUOIp €AMHO MOMJIMBOIO IUISXY ONOPY CHUCTEMI,
KOJM 1HJUBIJ, CIHMPAIOYMCh HAa HENOPYLIHICTh 3aKOHY, MOKE IPOTUCTaBUTU cede cipoMy
3arajioBi, JOBECTH CBOIO MPaBOTY, YTBEPAWUTH BU3HAHHS BIAcCHOTO S, 3 SKUM HEOOX1IHO
paxyBarucs: “Pozmymyroun mpo MOXIUBI (OPMH ONOPY JAEp:KaBHINA TOMITUINI 1 CYCHUIBHIN
inepii, BiH (O. Tuxuit — O. M., B. C.) ctaBuTh nepej J0IMHOI MiHIMAIbHI BUMOTH, ajie TaKi,
SKUX BOHA TIOBHMHHA HEYXWJIbHO JOTPUMYBATHUCS: HEy4YacTh B pycudikaiii, 30epe:keHHsI MOBH 1

®Dinonoziuni nayku



209

Tpaauiii, BiAMOBa BiJ BiiCHKOBOI CITy>KOM 3a MeXaMu YKpaiHH, BEJACHHS 3J0POBOTO CIOCOOY
KUTTS. AJie )X KOXKHA 3 IUX BUMOT Tepeadavae mpoTUCTOSHHS oquHuIll — maci!” [5, c. 50].

Ha upomy MoxHa Oys1o 6 1 3aBepIIUTH po3MOBY Mpo NpuXmibHIiCTh O. THXOro 10 3aKOHY, OJJHAK
3a MM TIPOCTYMAE Ie OJHA SIKICTh CYCHUIBHOI Bard, Haj 3HAYMMICTIO SIKOI MU TUIBKH 3apa3
MoYrHAeEMO 3amucitoBatucs. Ha ceorogui YkpaiHow poOuThcs OaraTo 3yCwiib, 100 CTaTH
MOBHOIMPABHOIO YaCTKOI €BPOMEHCHKOI CHUTLHOTH, MO0 3aBOIOBATH JOBIpY 10 cebe CBOEI
IIPOrHO30BAHICTIO B MOJITHYHUX, CYCNIUJIBHUX, EKOHOMIYHUX CIpaBax. A JOCATTH LIbOIO MOXHa
TITBKH, HE TO0OIMOCS I[LOTO TBEPJDKCHHS, MaM’sitatoun kutteBe Kpeno O. Tuxoro, BcoTaHe,
0€e3yMOBHO, 13 MPEKPACHOTO 3HAHHS BCHOIO KYJIBTYPHO-MOPAIBHOTO, JYXOBHOTO JOCBITY
€BPOIIEHCHKOT IMBITI3AI], SIKy BiH caM IPOJEMOHCTPYBaB IiJ 4Yac OCTaHHBOTO MOOAYEHHS 3
IpyXuHOIO, 3raaytoun Haripny npomnosias XpuctoBy: “Bmache, 3 Tiei Bucokoi Ilpomosimi i
BHPOCJIM YHCTI CEPIIEM, KPOTKI, MUJIOCTHBI, HE MCTHBI, aJI¢ HETIOCTYIUIMBI B IPUHITUTIAX,, TOJIOAH]
1 coparyii mpaBayu, TaBpOBaHI 3a IXHIO JIOOOB 1 Bipy, TPYAIBHUKH 1 TIOJBMKHUKH, SIKI TBOPUIH
xpuctusiHcsKy €Bpory. KyneTypa €Bponu nokiana B OCHOBY OyZ0BH 3aKOHY MPaBo JIIOJUHU Ha
semuti. JlapoBani it borom. 3akoH, mo rapantye boxwuit gap cBo6iIHOT BOIIi, CBOOOIM BUOOPY 3a
BEJIIHHSAM CyMITiHHS 1 cepist” [5, ¢. 51].

Y 3B’A3Ky 3 IHMM BapTO BHOKPEMHUTH IIie OAHY pucy B ocoobuctocti O. Tuxoro, sKy
JI. JIyk’siHeHKO Ha3BaB HULIXeTHiCTIO. [loBaxkatoun mnpaBo BiacHoro Bubopy, O. Tuxwuii 3aBxau
Hamaraecsl YTPUMYBaTH CBOIiX Jpy3iB, 3HAOMHUX, MPOCTO CHIBKAMEPHUKIB BiJ HEOOAyMaHUX
YUMHKIB, TypOyBaBCsl MPO IXHE CaMOMOUyTTs, 3axuileHicTb. Tak, JI. JIyk’sHeHKko 3ranye, sk
micns oro 15-piyHoro yB’s3HEeHHs (IIOYYBaBCS Micis LBOTO CIAaOKUM 1 (Pi3MYHO, 1 MCHUXIYHO)
npu 3ycTpidi 3 OJEKCOr0 BUCIOBUB HaMip HETAWHO 3aJIy9UTHCS 0 OOPOTHOM 3a 010 YKpaiHu,
TOW HamaraBcs NEpEeKOHATH B HEOOXIJHOCTI THUMYACOBOTO BIAIMOYMHKY JUIl MOKpAIlEeHHS
3arajibHOrO cTaHy (“TipuBe3y IHIIMCHKUI rpul, 110 MOKpallye TpaBieHHs): “ BiqnoynmHky He
BUHIILIO, 00 S HECIPOMOXXHHMM OyB IUBUTHUCS Ha IUIIOHAPYBaHHS YKpaiHM, ajie OTe IIupe
Oa’kaHHS 1aTH MEPENOYNHOK MICTs TOBrOro yB S3HEHHS 1 TOTOBHICTH CAMOMY paHillle BiJl MEHE
MiTH B TIOPMY MEHE I'PiTUME JI0 caMOi CMepTi CBOiM JlackaBUM, 'yMaHHUM TeruioM” [1, c. 69].

Mu 3ynuHUINCS JUIIe Ha HE3HAa4yHid yacTii crorafiB cydacHukiB mpo O. Tuxoro, aie
BBA)KAEMO, 1110 1€ J03BOJMIO CXapaKTepu3yBaTH MOTr0 HAMCYTTEBIIIl AyXOBHI SKOCTI. 3pobieHa
HaMH crpo0a MOKE CIYryBaTH TPaMIUIIHOM JJIsl MOJAIBLIOTO JOCTIKEHHS CIIOTaiB PO
BUJATHOTO JOHEYYaHWHA, IO JO03BOJIMTH BHOKPEMHTH INIE IIMH psia HOro OCOOMCTICHHX
SIKOCTEH, a TAaKOXX BapTO MPOAHAII3yBaTH HOTO CTATTi, JIUCTH, XyI0KHI TBOPH PO HHOTO, a/HKE B
HUX 30CEpeDKEHO IIe YMMajo MaTepiany, SKHi YBHpPA3HIOBAaTUME HAIlll 3HAHHA IPO IO
Henepeciuny Jlronuny, Ilarpiora.
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